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فيلمنامه هاي حسنات
ــى از فيلمنامه هاى  اين كتاب منتخب
برگزيده دومين جشنواره ملى فيلم كوتاه 
ــت كه به توصيه  ــنات» اصفهان اس «حس
ــنواره و به منظور  ــات داوران اين جش هي
ــن عرصه وارد  ــى كه به اي ــويق جوانان تش
شده اند منتشر شده است. آنگونه كه زاون 
ــنواره در ابتداى  قوكاسيان، دبير اين جش
ــرده، ويژگى اين مجموعه  ــاره ك كتاب اش
ــه يك گروه  ــت ك در نمونه تجربياتى اس
ــينما فراهم آورده اند. براى  علاقه مند به س
ــنواره فيلمى با  ــه جش ــت ك اولين بار اس
ــى  ــابقه كوتاه، براى فيلمنامه نويس اين س
ــت. با  ــه دارى كرده اس ــزى دامن برنامه ري
ــچ مجموعه  ــه تاكنون هي ــه به اينك توج
ــر نشده  ــت منتش فيلمنامه اى از اين دس
ــه داراى ويژگى هاى  ــن مجموع ــت اي اس
ــه اكثر  ــد. از جمله اينك ــى مى باش خاص
فيلمنامه نويسان آن از نقاط مختلف ايران 
هستند، بنابراين با خلق فضاهاى متفاوت 
از اقليم هاى گوناگون ايران، فيلمنامه هاى 
ــى آفريده اند. ديگر اينكه اين  كاملا متنوع
فيلمنامه ها به علاقه مندان امكان مى دهد 
در بسترهاى تجربه شده ديگر گام نگذارند 
ــا موضوع هاى  ــرزمين هاى جديدى ب و س
متنوع تر و جديدتر كشف كنند و سرانجام 
اين مجموعه خود درسنامه اى است براى 
ــنواره ملى  ــان جوان. جش فيلمنامه نويس
ــنات اصفهان، آنگونه كه  فيلم كوتاه حس
ــنات در اين  ــاون فرهنگى كانون حس مع
ــته است، مى كوشد «تا فرصت   كتاب نوش
ــرار داده تا  ــى در اختيار هنرمندان ق نوين
ــتودنى حقيقت احسان و  شكوه زيبا و س
ــند... حضور  ــوكارى را به تصوير بكش نيك
ــه توليد و  ــينماگران در حيط ــور س پرش
نگارش فيلمنامه و توجه به ضرورت تبيين 
و ثمربخش بودن اين مهم، همگى سبب 
شد تا اين گستره، آكنده از تحرك و پويايى 
باشد... بى ترديد اين جشنواره مى كوشد تا 
ــان و نيكوكارى را  مفهوم ژرف و بلند احس
از منظر هنر براى مخاطب ارايه كند. توجه 
به ظرافت ها و نمودار شدن پيام واقعى اين 
مفهوم و چگونگى انتقال آن با گوهر هنر، 
از رسالت هاى هنرمندان عزيز است كه در 
ــمند گام نهاده و  ــن راه ديرياب اما ارزش اي
كوشيده اند.» اين كتاب شامل 35فيلمنامه 
است كه تنوع ايده ها و مضامين داستانى از 
ويژگى هاى اين فيلمنامه هاست. ضمن آنكه 
برخى از فيلمنامه هاى اين كتاب، به بعضى 
فرهنگ و آداب و سنن بومى اقوام مختلف 

ايرانى كه مغفول مانده، توجه كرده اند. 

نگاه

نگاهى به «جاسوسى كه از سردسير آمد»، نوشته جان لوكاره
از برلين شرقى تا برلين غربى

ــير آمد» يك رمان جاسوسى از «جان لوكاره»  ــى كه از سردس «جاسوس
ــى است كه مانند اغلب رمان هاى جاسوسى، به پشت پرده مناسبات  انگليس
سياسى و كشمكش هاى درون حزبى آلمان شرقى پرداخته و زندگى و دنياى 
حرفه اى جاسوس ها و عناصر امنيتى انگليس و همچنين درگير شدن آنها را 
ــتان قرار داده است.  ــتى آن سوى ديوار برلين دستمايه داس با نظام كمونيس
ــت كه زياد داستانى نيست و بيش از حد مستندوار  ايراد بزرگ رمان اين اس
و گزارشى مى نمايد. ازاين رو رمان در پاره اى بخش ها نه تنها مهيج و پرتعليق 
ــكرش باقى است كه از  ــت. البته جاى ش ــت بلكه ملال آور و زياده گوس نيس
اغراق هاى يان فلمينگ گونه (خالق رمان هاى جيمز باند) در آن خبرى نيست و 
شخصيت هايش از گوشت و استخوان انسان هاى واقعى تشكيل شده اند. نقطه 
اوج رمان در پايان آن است كه خواب از سر مخاطب مى پراند و يكباره به ياد 
او مى آورد كه در حال خواندن يك رمان جاسوسى است.  معمولا نويسندگان 
ــتر مرهون جسارت در  ــتان هاى جاسوسى، شهرت و ثروت خود را بيش داس
ــتند تا  ــى و زدوبند با بخش هايى از دولت ها هس ــايل امنيت پرداختن به مس
تكنيك هاى رمان نويسى و نوآورى هاى ادبى. رمان هاى جاسوسى پس از دوره 
جنگ سرد رونق بيشترى گرفتند و با توجه به تحولاتى كه دنيا – به خصوص 
اروپا و آمريكا - را دربر گرفت، مشتاقان بسيار يافتند. بسيارى از تحليل گران 
ــى، جنگ غرب با بلوك شرق را جنگى اطلاعاتى و امنيتى خواندند و  سياس
شكست نظام كمونيستى و فروپاشى ديوار برلين را بيش از هر چيز ناشى از 
ــرويس هاى جاسوسى آن دانستند. ازاين رو عمده  برترى اطلاعاتى غرب و س
ــخصيت جاسوس هاى خيالى يا شبه واقعى نوشته  رمان هايى كه با حضور ش
شدند، دوره جنگ سرد را به تصوير كشيده و برترى هوشى و توانايى اطلاعاتى 
آنها را به رخ دنيا مى كشند. رمان جان لوكاره نيز از اين قاعده مستثنا نيست 
با اين تاكيد كه در داستان گويى روشى گزارشى و رئاليستى را برگزيده است.  
ــير آمد» بيش از آنكه ارزش ادبى و جذابيت روايى  ــى كه از سردس «جاسوس
داشته باشد، واجد اهميت تاريخى است. شخصيت «ليماس» محور اتفاقات 
ــرآمده، دستاويز  ــى كه ظاهرا عمر حرفه اى اش به س ــتان است؛ جاسوس داس
بزرگ تر ها قرار گرفته و وارد يك بازى جاسوسى مى شود تا دست عناصر خائن 
ــرقى را به هم بريزد. يكى از  ــتم امنيتى آلمان ش و نفوذى را رو كند و سيس
ــت كه نويسنده به شخصيت هايش مى دهد تا  نكات مثبت رمان، مجالى اس
ــند و عواطف و  ــى، به معنى واقعى به زندگى بينديش فارغ از زندگى جاسوس
احساسات خود را بروز دهند و حتى تضاد احساسات انسانى را با وظايف حزبى 
ــند. در پايان رمان مشخص مى شود كه همه افراد  ــى به تصوير بكش و سياس
ــوس بازى بوده  و همگى فداى اهداف سياسى حزب يا دولت  درگير يك جاس
ــات انسانى همخوان نيست و  متبوع خود بوده اند؛ اهدافى كه لزوما با احساس
ــتن انسان ها را مجاز و بلكه مطلوب مى شمارد. رمان  در جاهايى مرگ و كش
در پرداختن به رويدادهاى آن دوره تاريخى، زياد خودش را درگير نمى كند و 
ــاره اش به وقايع جنگ سرد، اوضاع داخلى فرانسه و تزلزل ژنرال دوگل و...  اش
بسيار كوتاه و گذراست. در عوض آنچه بيشتر مورد توجه نويسنده قرار داشته، 
فرجام شخصيت هاى اصلى و فرديت آنها بوده است كه شمه اى از ويژگى هاى 

جاسوس ها را - كه ابزار دست مافوق  هستند- ارايه داده است. 

در زندگى اين آدم ها دروغ مجاز است و حتى روشى براى كسب اطلاعات 
محسوب مى شود، زندگى با نام و مدرك جعلى، جزيى انفكاك ناپذير از سبك 
زندگى آنهاست كه اين موضوع هويت و فرديت آنها را كاملا زايل كرده و ايشان 
را تبديل به شييى در خدمت سيستم كرده است. آنها هضم و جذب در هدف 
ــده اند و به انسانى يا غيرانسانى بودن عمل و رفتارشان اهميتى نمى دهند؛  ش
حال مى خواهد اين هدف محترم باشد يا كسب ثروت و مدارج مديريتى. آنها 
در مواقع لازم رئوف جلوه مى كنند و در مقاطع ديگر خطرناك و خشن هستند 
و اين تغييرات و بى ثباتى ها دليلى ندارد مگر بى هويتى، از دست دادن فرديت 
و تعلق تام به سيستم. از آنجا كه آنها وابسته به قدرت هستند احساس قدرت 
مى كنند و چون خود را قدرقدرت مى دانند، ترس از پيدا شدن رقيب، افتادن به 
ورطه حضيض و تبديل شدن به مهره اى سوخته در سيستم يك لحظه آنان را   
رها نمى كند. البته جان لوكاره درون كاوى چندانى در آدم هايش نمى كند و بيش 
از بازگشايى روان آنها درگير قصه و جاسوس بازى پيچ درپيچى است كه براى 
رمانش درنظر گرفته است. پايان بندى رمان او شبيه خيلى از فيلم هايى است كه 
تاكنون درباره فرار از ديوار برلين ديده ايم. يك پايان بندى تراژيك و عبرت انگيز 
كه با بازگشت ليماس به خوى انسانى و سوى فرديتش همراه است اما ديگر دير 
شده و او همه چيزش را از دست داده و خود نيز در شرف نابودى است. رمان با 
همه ضعف هايى كه دارد، برترى هايى نسبت به ساير رمان هاى جاسوسى دارد 
كه از توجه نويسنده به شأن و شرافت انسانى و پرهيزش از شعارهاى سياسى 
برمى گردد. فرزاد فربد ترجمه خوبى از كتاب به دست داده ولى ترجمه روان او 

قادر به عمق بخشيدن به رمان و پوشاندن ضعف هاى اثر نيست. 

عطف كتاب

شاعر جنبش دانشجويى
مجموعه اشعار حميد مصدق به تازگي 
از سوي نشر نگاه در مجموعه اشعار شاعران 
معاصر منتشر شده است.«حميد مصدق» 
ــان گذراند و در  ــود را در اصفه كودكى خ
زمان تحصيلات پيش از دانشگاه همدوره 
چهره هايى چون هوشنگ گلشيرى، بهرام 
ــى، منوچهر بديعى و محمد حقوقى  صادق
بوده است. همچنين او در زمان تحصيلات 

دانشگاهى اش در دانشكده حقوق همدوره محمدعلى سپانلو بوده است. 
بسيارى از جمله سپانلو شعر حميد مصدق را شعر جنبش دانشجويى 
مى دانند و به عبارتى مصدق را شاعر نسل جوان به شمار مى آورند چرا 
ــعارهايى كه در ميان جنبش دانشجويى استفاده مى شده  كه برخى ش
برآمده از اشعار مصدق بوده و نيز برخى شعرهاى او به صورت سرودهاى 
ــت. شايد  ــده اس ــر ش اعتراضى در دوران پيش از انقلاب اجرا و منتش
ــترين مصداق اين ويژگى را بتوان در دومين دفتر شعر مصدق كه  بيش
اتفاقا موجب شهرت او نيز شد، بيابيم. او در سال 1343 با انتشار دفتر 
«آبى، خاكسترى، سياه» در سطح جامعه مطرح شد و برخى اشعار اين 

دفتر هنوز هم از مشهورترين شعرهاى مصدق به شمار مى روند. 
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سخت حل  سودوكو

حل  سودوكو 679

ــتانى هستند كه سرى در واقعيت و  عجايب نامه ها نوعى از روايت هاى داس
ــد. اين  ــرى در اوهام و تخيل دارند. حدومرز اين تخيل به خرافه نيز مى رس س
ــاى ايرانى بخش مهمى را به  ــنت روايتگرى ه عبور از حدود عقلانى كه در س
ــتفاده و هم  ــت دو لبه كه هم مى تواند مورد اس خود اختصاص داده تيغى اس
ــتفاده قرار گيرد. خوانش اين روايت ها با انديشه امروزى ما كه انتقادى  سوءاس
نيز هست مى تواند در جهت بهتر شناخته شدن ادبيات شفاهى و غيرشفاهى 
ــد. روش هاى امروزين بررسى، شناخت و سپس ارايه اينگونه  كمك بزرگى باش
آثار، بسيار متعدد و متنوع است. از نوشتن نقد، تحليل و گزارش گرفته تا ارايه 
ــت، اما روش هاى ديگرى  ــاله و از اين دس آكادميك برخى متون به عنوان رس
نيز براى پى بردن به نوع نگاه خالقان و نويسندگان اينگونه كتاب ها نيز وجود 
دارد و آن بازسازى و به نوعى ترجمه معاصر آثار به زبانى امروزى و البته هنرى 
است. حال پرسش اين است كه چگونه مى توان در حوزه هنر از جمله نقاشى، 
تصوير سازى و ساير رشته هاى تجسمى دست به چنين خلاقيتى زد. هنرمندان 
نهضت سقاخانه سال ها پيش با به راه انداختن اين موج تاثير گذار بر هنر ايران به 

اين پرسش پاسخ هايى داده اند. 
ــازنده آثار  اين هنرمندان با بهره گيرى از تمامى عناصر بصرى، تزيينى و س
ــتگان سعى بر بازآفرينى شكلى جديد از هنر داشتند  كاربردى يا هنرى گذش
كه هم واجد ويژگى هاى مدرن باشد و هم ايرانى و هم ميراثى از گذشته هنر و 
فرهنگ ايران را در خود جاى داده باشد. كار بسيار سختى بود و البته مى توان 
ــت كه اين نهضت در تمامى لحظه ها و آثار نيز كاملا موفق نبود اما در يك  گف
ــته و  ــته بر هنر مابعد خود را شايس جمع بندى مى توان تاثير اين گروه برجس

قدرتمند ارزيابى كرد. 
ــح از موقعيت و  ــت اين گروه درك صحي ــى از مهم ترين دلايل موفقي يك
ويژگى هاى بصرى عناصر تزيينى و بصرى در صنايع دستى و هنرهاى كاربردى 

در ايران بود. به اين معنى كه صرفا با اعلام ايرانى  بودنشان دست به خلق آثار 
شتابزده با تركيب هاى ضعيف و سطحى نمى زدند. اين نوع سطحى نگرى هاى 
هنرى از سال ها پيش به وفور در هنر و ادب ايران ديده شده است كه با الحاق 
عناصرى ايرانى يا شرقى سعى بر اين دارند كه كار خود را ريشه گرفته از هنر كهن 
ايران نشان دهند. دوتا بته وجقه، دوتا طرح اسليمى يا كپى بردارى هاى سطحى 
از روى فرش هاى ايرانى يا معمارى و سپس كمى هم گل و مرغ يا كاشى هاى 
عتيقه ايرانى و بعد از موضوعى معاصر مثل خود نقاش يا دوستانى، نزديكانى و ... 

البته خطاطى را به هيچ وجه نبايد از قلم انداخت. 
ــقاخانه  ــته مكتب س ــن روش ها در آثار هنرمندان برجس ــدام از اي  هيچ ك
ــتاد فرامرز پيلارام و نه در آثار  ــت. نه در نقاشيخط هاى مرحوم اس جايى نداش
حسين زنده رودى و نه در مجسمه هاى تاثيرگذار پرويز تناولى. هيچ كدام از اين 
هنرمندان سعى بر حقنه كردن مليت، هويت و اصالت هاى خود نداشتند كه اگر 

چنين بود نه جهانى مى شدند نه در ايران جايگاهى منحصربه فرد مى يافتند. 
ــت. هنرمندى كه با  در اين بين پرويز تناولى از جايگاهى ويژه برخوردار اس
مجسمه هاى شگفت انگيزش كه سبكى تازه از زيباشناسى را به مخاطب معرفى 
ــده تا برگى زرين در كتاب قطور هنر ايران باز شود. در جايى  مى كند، باعث ش
نوشته بودم كه بدون اغراق بخشى از هنر معاصر ايران مديون هنرمندانى مانند 
ــت. تناولى تنها به مجسمه سازى نمى پردازد و به مانند هر هنرمند  تناولى اس
ــق آثار هنرى خود به كار  ــانه هاى مختلف را براى بيان و خل اصيلى مواد و رس
ــازى است. تناولى سال هاست كه در  مى گيرد. از جمله اين رسانه ها، تصوير س
كنار كار سخت و توانفرساى مجسمه سازى با برنز با هنر تصوير سازى به خلق 
لحظاتى مى پردازد كه شباهت هاى بسيارى به آثار حجمى اش دارد. اين يعنى 
محدود نماندن هنرمند در يك رشته خاص و جست وجوى بى وقفه در حوزه هاى 
ديگر. كتاب تازه منتشر شده «عجايب عالم» يكى از همين نمونه هاست. تناولى 
ــازار تهران مى افتد و پس از  ــال پيش گذرش به جمعه ب به گفته خودش 12س
ــده كتاب هاى مختلف آنها را مى خرد. علاقه  ديدن اتفاقى صفحات ورق ورق ش
زيباشناختى و تحقيقى وى باعث شده بود تا به اشيايى كه با طلسم ها سروكار 
داشتند توجه نشان دهد و همين علاقه در نهايت آغاز خلق يك مجموعه بى نظير 
ــت كه جديد و معاصرند اما ريشه اى  ــد:«عجايب عالم» شامل طرح هايى اس ش
عميق در زمين فرهنگ ايران دارند. تصويرسازى هاى تناولى بر روى اين ورق ها 
ــان دلالت بر نوعى سوررئاليسم كاملا ايرانى است كه نمونه اش  اكثرا بى نام ونش

ديده نشده است. 
 در برخى ديگر از اين تصويرسازى ها بيننده آشنا با آثار حجمى تناولى به طور 
واضح ردپاى تمايلات زيباشناختى و موضوعى وى را در هر دو حوزه تصويرسازى 
و مجسمه سازى مى بيند. مثل «دست شاعر» يا «شاعر و معشوق»، اينها صرفا 
ــت كه گويا تناولى در اين  ــى از اين تقارن و پيوند تصوير و حجم اس نمونه هاي

زمينه، تخصصى جالب توجه دارد. متن هاى اين اوراق كاملا مبهم و براى خواننده 
امروزى بيگانه است و صرفا به عنوان فضا سازى موردتوجه تناولى قرار گرفته اند و 
در طراحى تصاوير نقش نوعى راهنماى تركيب بندى را نيز ايفا مى كنند اما توجه 

اصلى هنرمند به تصاوير است. 
 تصاويرى كه هم شما را به دنياى افسانه هاى كهن و عجايب نامه هاى ايرانى 
مى برد و هم با برداشتى سوررئاليستى، معاصر بودن خود و ايده هايش را نمايان 
ــه در «جنگل بيل» و «كلنگ  ــازى در چند اثر از جمل ــد. اين نمايان س مى كن
چهارسر» بيشتر خودنمايى مى كند، البته نمى توان از مجموعه زيباى شيرهاى 
ايرانى تناولى گذشت كه تاثيرى است از چندين دهه مطالعه و گردآورى هاى وى 
در زمينه زيراندازهاى ايرانى از جمله گبه، گليم و... كه به نقش شير ايرانى مزين 
شده است. كتاب عجايب نامه دست رنج امروز و ديروز تناولى نيست، بلكه بيش از 

آن نشان دهنده قابليت تركيب هنر ديروز با امروز است. 

ــن و عجيب ترين وضعيت هايى  ــاى كار اجبارى از جمله مخوف تري اردوگاه ه
هستند كه در نظام هاى استبدادى سربرآوردند و انسان هاى گوناگونى را بنا به دلايل 
ــف در خود جاى دادند. اگرچه تاكنون روايت هاى مختلفى از اين اردوگاه ها  مختل
ــرح داده شده اما «روسلان وفادار» نمونه اى قابل توجه  و وضعيت حاكم بر آنها ش
ــت؛ روايتى كه بيش از هرچيز هويت مفهوم «اجبار و قاعده» را  از اين روايت هاس
ــرايط خفقان خود را در وجود سگ هاى اردوگاه  برملا مى سازد و اينكه چگونه ش
ــط مى دهد. حكايت نوشته شدن اين رمان بسيار تكان دهنده است. اردوگاهى  بس
در شهرك تيمير تائو در سيبرى، در زمان حكومت خروشچف كه معروف به عصر 
«ذوب شدن يخ ها» بود منحل مى شود. در محل اردوگاه، كارخانه اى مى سازند ولى 
سگ هاى اردوگاه كه بنا بوده طبق دستورالعملى كلى كشته شوند، به دليل ترحم 
مامورى زنده مانده، پراكنده شده و اكنون در گوشه وكنار پرسه مى زنند. سگ هاى 
اردوگاه برچيده شده به رغم آنكه به شدت تكيده و نحيف شده اند، از هيچ كس غذا 
نمى گيرند، كسى جرات ندارد جز از پهلو به آنها نگاه كند و معلوم نيست چطور تا به 
حال از گرسنگى تلف نشده اند. شگفت انگيزتر از همه اينكه هرگاه صفوف راهپيمايان 
ــبت اول ماه مى در خيابان هاى شهرك به راه مى افتند، سگ ها بلافاصله  به مناس
نقش اسكورت را بر عهده مى گيرند و ستون راهپيمايان را از هرسو محاصره مى كنند، 
به هيچ كس اجازه نمى دهند از صف خارج شود و با غرش هاى ترسناك، متخلفان را 
به داخل صف مى رانند. كار بسيار حرفه اى و مطابق با اصل اردوگاهى «نه يك قدم 
به راست، نه يك قدم به چپ، تيراندازى بدون اخطار!». اين داستان نه يك افسانه 

بلكه واقعيتى بود كه پرده از نظم آهنين اردوگاه برمى داشت. گئورگى ولاديموف، با 
شنيدن اين داستان، روايت خود از سگ اردوگاه را در «روسلان وفادار» به تصوير 
مى كشد. اين رمان با عنوان فرعى «فاجعه وفادارى در دوران اسارت»، نخستين بار 
در اوايل دهه 1960 به سبك هزل انسان نگارانه نوشته مى شود اما با به پايان رسيدن 
ــار اين اثر هم از بين مى رود و در نتيجه به صورت  ــچف امكان انتش دوران خروش
ــود. اما در اوايل دهه 1970، موسسه اى انتشاراتى  ــامى زدات» منتشر مى ش «س
ــان اعلام مى كند و ولاديموف  ــى خود را براى چاپ اين رم ــورت آمادگ در فرانكف

ــتان خود را براى سومين بار مى نويسد. او متن را روى كاغذهاى بسيار نازكى  داس
ــين مى كند و به زوج جوانى از جهانگردان خارجى مى سپرد تا آن را به غرب  ماش
برسانند. نيمى از كتاب در تخت كفش زن و نيمى ديگر در آستر كت مرد جاسازى 
شد. روسلان وفادار در ماه مى 1975 در نشريه «گرانى» به نام نويسنده واقعى اش 
چاپ شد و ترجمه آلمانى آن در اكتبر همان سال در نمايشگاه كتاب فرانكفورت 
ــد. روسلان وفادار تصوير تكان دهنده اى از واقعيت دوران خويش است و  عرضه ش
علاوه بر اين تحليلى از شرايط خفقان و موجود دربند ارايه مى دهد. خفت وخوارى 
ــخصيت انسان در وضعيتى كه هيچ منفذى براى نفس كشيدن وجود ندارد در  ش
اين رمان به تصوير كشيده مى شود. وضعيتى كه حتى روسلان، اين سگ اردوگاه 
را نيز به طرز اعجاب آورى تحت انقياد خويش درآورده است. وقتى اردوگاه برچيده 
ــود و روسلان با خوش شانسى كشته نمى شود و به بيرون از محيط اردوگاه  مى ش
مى رود، همچنان در فكر اين است كه قواعد اردوگاه را در جهان بزرگ تر حفظ و 
اجرا كند. آرزوى او اين است كه مرزهاى اردوگاه را گسترش داد و آن را تا هركجا 
كه مى توان پيش برد. او در برابر تغيير زمان و قواعد آن مقاومت مى كند و تا ثانيه 
پايانى عمرش منتظر شنيدن فرمان است. روسلان محصول شرايطى است كه در 
ــد مى كند؛ شرى كه حتى فراتر از  ــر به دست انسان به وجود مى آيد و رش آن ش
ــر روسيه وجود دارد. اردوگاه «منطقه كوچك»  مرزهاى اردوگاه و حتى در سراس
ــت و بيرون از اردوگاه «منطقه بزرگ»، اما در هيچ كدام زندگى جريان ندارد و  اس
همه كس، چه در داخل مرزهاى اردوگاه و چه بيرون از آن، زندانى به شمار مى روند. 
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